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Юрій РИМАШЕВСЬКИЙ  
 

КОНЦЕПТ «НАЦІОНАЛЬНА ІДЕЯ»: СПРОБА ІНТЕРПРЕТАЦІЇ 
 

Анотація. Категорію «національна ідея» проаналізовано як лінгвокультурний концепт, 

зміст якого формують на основі спеціальних словників кінця ХХ – початку ХХІ століття. 
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Summary. The category „national idea‖ has been analyzed as linguistic cultural concept in the 

context of its definition in special dictionaries of the end of XX – beginning of XXI centuries. 
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Концептуальний аналіз передбачає комплексне 

дослідження метамови людської культури. На ма-

теріалі різних мов уже описано центральні конце-

пти культури – «Час», «Простір», «Істина», «Жит-

тя», «Доля» тощо. Концепт «Національна ідея», 

який є одним із найважливішим у площині «люди-

на – нація», щодо української мовної дійсності не 

досліджений. У статті спробуємо розглянути його 

зміст, виявивши логіко-семантичні особливості 

лексем, що представляють концепт «Національна 

ідея» в українській мові. 

Концепт розглядаємо як основну інформаційну 

структуру свідомості, що являє собою структуро-

вану сукупність вербальних та невербальних знань 

про об‘єкт концептуалізації, набутих шляхом вза-

ємодії різних пізнавальних механізмів [15: 261-

262]. Підґрунтям такої дефініції стало класичне 

тлумачення концепту О. Кубряковою як оператив-

ної змістової одиниці пам‘яті, ментального лекси-

кону, концептуальної системи й мови мозку, всієї 

картини світу, відображеної у психіці людини [15: 

256]. Концепти формуються у процесі пізнавальної 

діяльності в результаті синтезу комплексних відо-

мостей про об‘єкт і підведення отриманої інфор-

мації під вироблені суспільством категорії та класи 

[4: 34]. Процес концептуалізації тісно пов‘язаний з 

мовою, оскільки реальність відбивається у свідо-

мості людини не безпосередньо, а саме через мовні 

категорії [15: 256; 20: 191-192]. Основними озна-

ками концепту є неізольованість, тобто зв‘язок з 

іншими концептами; відкритість як невичерпність 

їхнього змісту; вияв у межах структурованих кон-

цептуальних сфер, які є фоном концепту; ціліс-

ність і нежорстка структурованість; динамізм і 

креативність як здатність змінюватися, поповню-

ватися новим значенням, уточнюватися [15: 262]. 

У сучасному мовознавстві вирізняють два на-

прями у розумінні сутності концепту: когнітивний, 

у межах якого він постає як мисленнєве утворення, 

і лінгвокультурний, де концепт вивчають як оди-

ницю колективної свідомості, культурно маркова-

ний зміст, що містить мовні та етнокультурні 

складники, уявлення, оцінки тощо [18: 285]. З 

огляду на соціальну детермінованість концепт 

«Національна ідея» аналізуємо у межах лінгво-

культурного напряму. 

У лінгвістиці ще не вироблено єдиного тлума-

чення лінгвокультурного концепту. Його визнача-

ють як основну одиницю культури у ментальному 

світі людини [9: 40], назви абстрактних понять, у 

яких до сигніфікату додається культурна конотація 

[7: 48], вербалізований культурний смисл, семан-

тичну одиницю «мови» культури [2: 13], комплек-

сну міжрівневу одиницю, що являє собою діалек-

тичну єдність лінгвістичного та екстралінгвістич-

ного (понятійного чи предметного) змісту – лінг-

вокультурему [3: 45]. Виділимо риси, які проти-

ставляють когнітивний концепт лінгвокультурно-

му: 1) когнітивний концепт містить тільки найіс-

тотніші ознаки об‘єкта, лінгвокультурний – вклю-

чає також емоційно-експресивні, естетичні та інші 

етнічно і культурно зумовлені складники; 2) когні-

тивний концепт виступає основою концептуальної 

(наукової) картини світу, лінгвокультурний кон-

цепт формує неповторну ідіоетнічну картину сві-

ту; 3) когнітивні концепти – найважливіші, загаль-

нолюдські («Час», «Простір», «Життя», «Зло»), 

лінгвокультурні – ідіоетнічні, наприклад, для носі-

їв української мови – «Доля», «Воля», «Шевченко» 

тощо [6: 52-55; 7: 48]. Тому лінгвокультурний 

концепт – ментальна сутність, оперативна змістова 

одиниця інформаційної структури свідомості, яка, 

крім найістотніших ознак об‘єкта, містить емоцій-

но-експресивні, естетичні та інші культурно зумо-

влені складники, відповідні ідіоетнічній картині 

світу певної нації. 

Лінгвокультурний концепт – структурно скла-

дне утворення. Окрім компонентів поняття об‘єкту 

концептуалізації, він містить складники, які роб-

лять його фактом певної культури: національно-

культурні, зумовлені національною ідентичністю 

носія мови; соціальні, які визначаються приналеж-

ністю людини до певного соціальної групи; інди-

відуальні, що формуються під впливом рис мовної 

особистості [6: 52-54]. Якщо структурний аналіз 

когнітивного концепту передбачає визначення йо-

го інформаційно-понятійного ядра, то для інтерп-

ретації лінгвокультурного концепту важливо дос-

лідити контексти, що фіксують конотації та оцінки 

категорії, яку він описує. Наше дослідження ґрун-

тується на вивченні лише тих контекстів, у яких 

представлено енциклопедичні відомості про наці-

ональну ідею. Концептуальний аналіз категорії 

«національна ідея» виконано на матеріалі його 

тлумачень, зафіксованих у 8 з 22 опрацьованих 

україномовних спеціальних (політологічних та 

філософських) словниках кінця ХХ – початку ХХІ 

століття. 
Головним засобом номінації концепту «Націо-

нальна ідея» у дефініціях спеціальних словників є 
однойменна словосполука або її умовне скорочен-
ня «Н. і.». Ключові слова тлумачень співвідносять 
національну ідею з різними сферами людської дія-
льності. До них належать: 1) ментальна сфера – 
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національна ідея як поняття [14: 432], думка [21: 
38; 17: 264], зміст [16: 78]; 2) сфера артефактів – 
національна ідея як механізм [12: 219], проект [13: 
386]; 3) сфера натурфактів – національна ідея як 
джерело [12: 219].  

Контексти, що інтерпретують національну ідею 
як ментальну категорію, фіксують її пріоритет-
ність для розвитку нації серед інших соціальних 
ідей. Лінгвістичними маркерами пріоритетності 
національної ідеї виступають лексеми важливий, 
головний, основний, провідний, найбільший, дже-
рело, ефективність, першооснова тощо. Напри-
клад: «Жодна соціальна ідея за ефективністю 
впливу на розум і серця найбільшого кола людей не 
може зрівнятися з національною ідеєю» [14: 432], 
«У загальному плані – це [національна ідея] духов-
на першооснова, джерело особистісного розвитку 
людини, …джерело соціального поступу того чи 
іншого етносу, його державотворчої енергії…» 
[12: 219], «Національна ідея – вислів, що позна-
чає… важливу для суспільства ідею будь-якого 
змісту…» [19: 413].  

Від інших ментальних категорій національна 
ідея вирізняється також складнішою структурою. 
Так, вона має першооснову: «Спираючись на соці-
ально-психологічні дослідження з історії культури 
українського народу, праці М. Костомарова, 
М. Грушевського, В. Липинського, Д. Чижевського, 
О. Кульчицького, Я. Яреми, Г. Ващенка та ін., 
можна дійти висновку, що за першооснову націо-
нальної ідеї слід брати психологічний склад украї-
нського народу, його ментальність, характер…» 
[12: 220]. Можна безпомилково визначити складо-
ві елементи національної ідеї, яка «складається з 
чітко та ясно сформульованої мети, з образу іде-
алу, до якого прагне національна воля, з мотивів 
та думки, що надає почуттям ясну означену фор-
му» [12: 223]. 

Теоретично змоделювати успішну національну 
ідею допомагає її структура: «Секрет» її [націо-
нальної ідеї] успіху – у можливості апелювати до 
національної гідності і почуттів людей. Людям 
властиво відчувати психологічне задоволення, 
ураження самолюбства» [14: 432]. 

Національна ідея постає як комплексна мен-
тальна категорія, пов‘язана з різними сферами 
людської діяльності: «Національна ідея – катего-
рія історична, філософська, політична, етнічна… 
Національна ідея стосується усіх сфер життя 
суспільства – економічної, політичної, духовної, 
культурної тощо» [13: 387]. Однак найбільш 
представленим є її зв‘язок з категоріями етнопси-
хології, політології, прикладної соціолінгвістики – 
«національна свідомість», «національна ідеоло-
гія», «національний характер», «національна філо-
софія», «самоусвідомлення», «національний іде-
ал», «національний інтерес», «національні устано-
вки»: «Національна ідея найтіснішим чином 
пов’язана з національною психологією («націо-
нальний характер», «національна свідомість» і 
т. ін)»; «Національна ідея –… форма державного 
самоусвідомлення народу, показник того, як народ 
розуміє себе, своє місце і роль у світі»; «Націо-
нальна ідея, її сутність зумовлена національним 

інтересом» [13: 387]; «Національна ідея визначає 
теоретичні засади національної свідомості. Є 
основою національної ідеології, своєрідним дорого-
вказом для нації, рушієм національного прогресу» 
[17: 264]; «Національна ідея ототожнюється з 
філософією національною» [12: 225]; «Національна 
ідея – вислів, що позначає … особливості націо-
нальної свідомості, що знаходять свій вияв в уяв-
леннях про національний ідеал, призначення нації, її 
мету, мрію тощо» [19: 413-414]; «Національна 
ідея використовується як прийом формування на-
ціональних установок» [14: 432]. Зазначені катего-
рії формують парадигматику терміна «національна 
ідея». Ще тісніша детермінованість між націо-
нальною ідеєю та нацією, якої вона стосується: 
«Значення вислову «національна ідея» залежить 
від того, як розуміють націю – тобто, які з 
об’єднуваних чинників (економічні, правові, полі-
тичні, культурні, релігійні) вважають суттєвими 
стосовно саме даної нації» [19: 414]. 

Для національної ідеї як ментальної категорії, 
натурфакту чи артефакту властиві просторові та 
часові характеристики. По-перше, можна точно 
визначити місце її локалізації. Це досягається спо-
лученням терміна із прийменниковими конструк-
ціями та лексемами на позначення місця розташу-
вання. Національна ідея «відображається у свідо-
мості людей» [14: 432], «у прогресивних націо-
нальних програмах, політичних ідеях, гаслах, цін-
ностях» [17: 264], «у національних вартостях» 
[16: 159], «фіксується у світоглядних текстах 
національної культури, родинному та індивідуаль-
ному духові» [11: 116], виступає «рушієм націо-
нального прогресу, основою національно-
визвольних рухів» [16: 159]. Останній приклад ці-
кавий тим, що в ньому фіксуємо протяжність наці-
ональної ідеї у часі. Як «рушій прогресу» вона 
завжди спрямована у майбутнє.  

Векторність національної ідеї зумовлює її спо-
лучуваність з лексемами, у значенні яких домінує 
сема «напрям»: дороговказ, прогрес, розвиток, 
формування, майбутнє, творення, передбачати. З 
огляду на реалізацію в майбутньому національна 
ідея перетворюється або на «реальні досягнення» 
[14: 432], «національний ідеал» [19: 414] або на 
«уявні намагання народів» [14: 432], «міф» [19: 
414]. По-друге, національна ідея історично та соці-
ально зумовлена. Тому їй властиві такі ознаки, як 
динамічність та мінливість. Це спричинює сполу-
чуваність терміна з лексемами, значення яких опи-
рається на сему «рух»: «Національні ідея – кате-
горія історична, філософська, політична, етнічна. 
Це явище рухливе, динамічне і певною мірою мін-
ливе, що відбиває загальний інтерес, загальні пот-
реби усієї нації, нею визначається і усвідомлюєть-
ся завдяки і через власні історію, культуру, тра-
диції» [13: 387]. Незважаючи на векторність, наці-
ональна ідея не позбавлена підґрунтя. Цікаво, що 
для номінації простору, з якого вона бере початок, 
використовуються антропоніми: Сковорода, Шев-
ченко, Франко тощо: «Національні ідея розглядала-
ся нашими видатними попередниками Г. Сковоро-
дою, Т. Шевченком, І. Франком, В. Липинським, М. 
Костомаровим, М. Грушевським, Д. Донцовим, П. 
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Юркевичем, Т. Зінківським, Д. Чижевським та ін» 
[13: 387]. 

У розвитку соціуму національна ідея може ви-
ступати каталізатором деструктивних дій людини 
чи нації або поштовхом для гуманістичних перет-
ворень: «Національну ідею використовують у своїх 
інтересах як прогресивні, так і реакційні сили. Під 
прикриттям національної німецької ідеї пропагува-
лося розв’язання двох світових воєн. Під покривом 
цієї ж ідеї розвивалися гуманістичні за своєю при-
родою німецька художня культура, музика, театр» 
[14: 432]. В цілому лексеми, що інтерпретують на-
ціональну ідею як негативну категорію, зокрема 
сором, осуд, злодіяння, егоцентризм, шовінізм, про-
блема, кількісно поступаються словам, які характе-
ризують її позитивно: досягнення, ефективність, 
гордість, гідність, справедливість, прихильність, 
любов, задоволення, урівноваження, гармонізація, 
ідеал тощо. 

Спеціальні словники інтерпретують національну 
ідею як складну за структурою, найістотнішу для 
нації, комплексну ментальну категорію. Вона фік-
сується у свідомості, дусі, програмах, гаслах, пра-
цях тощо. Національна ідея – динамічна та векторна 

категорія, зміст якої спрямований з минулого у 
майбутнє. У тлумаченнях цього терміна домінують 
лексеми із позитивною оцінкою. До основних хара-
ктеристик лінгвокультурного концепту «Націо-
нальна ідея», зафіксованих у словникових дефініці-
ях, належать: 1) представлення досліджуваної реалії 
як метальної категорії; 2) дискретність; 3) комплек-
сність; 4) протяжність у просторі та часі; 5) доміну-
вання позитивних оцінок. 

Здійснений концептуальний аналіз є спробою 
інтерпретації національної ідеї як пріоритетної мен-
тальної категорії, яка визначає стратегію розвитку 
певної нації. Розширення контексту дослідження 
дозволить детальніше описати не тільки понятійне 
ядро концепту, а й зосередити увагу на його додат-
кових когнітивних ознаках, сформованих внаслідок 
неповного володіння смислом слова (що характерно 
звичайному носієві мови, йому відома сама реалія, 
але вона є периферійною для його життєвої практи-
ки). Такий підхід допоможе зосередити увагу на 
ідіоетнічних характеристиках лінгвокультурного 
концепту «Національна ідея», тобто перенести фо-
кус дослідження з аналізу логіко-структурної орга-
нізації концепту на ідіоетнічний аспект його опису. 
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